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See the notice on TED website

769607-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – System- og supporttjenester – Świadczenie usługi asysty technicznej dla 
oprogramowania Oracle
OJ S 215/2026 05/11/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Gmina Miejska Kraków - Urząd Miasta Krakowa
E-mail: it.zamowieniapubliczne@um.krakow.pl
Køberens retlige status: Lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Świadczenie usługi asysty technicznej dla oprogramowania Oracle
Beskrivelse: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi asysty technicznej dla 
oprogramowania Oracle. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera wzór umowy (z 
załącznikiem), stanowiący załącznik nr 9 do Specyfikacji warunków zamówienia (dalej: SWZ). 
2. Zamawiający wymaga, aby przedmiot zamówienia był świadczony przez Wykonawcę, który 
posiada status oficjalnego partnera handlowego Oracle i jest uprawniony do odsprzedaży 
produktów producenta. Ww. status powinien być możliwy do zweryfikowania przez 
Zamawiającego, w szczególności poprzez stronę internetową producenta Oracle: https://www.

 3. Zamawiający w niniejszym postępowaniu nie dzieli oracle.com/partner/find-partner.
zamówienia na części, ani nie dopuszcza możliwości składania ofert częściowych. Przedmiot 
zamówienia nie powinien zostać podzielony na części ze względów technicznych, 
celowościowych i ekonomicznych. Brak podziału przedmiotu zamówienia na części jest 
okolicznością obiektywną, wynikająca z charakteru zamówienia, które stanowi spójną całość - 
wszystkie jego elementy są powiązane i wpływają na jakość usługi. Ponadto brak podziału na 
części nie ogranicza dostępu do zamówienia dla mikro, małych i średnich przedsiębiorstw, a 
Wykonawcy działający w branży, którą obejmuje przedmiot zamówienia mogą dostarczyć 
sparametryzowane pakiety licencji wraz z usługą wsparcia. 4. Zamawiający nie wymaga 
realizacji zamówienia przez zakłady pracy chronionej, spółdzielnie socjalne, czy innych 
wykonawców objętych dyspozycją przepisu art. 94 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych 
(t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793 ze zm.), zwanej dalej w ogłoszeniu ustawą. 5. Zamawiający nie 
wymaga zatrudnienia osób na podstawie stosunku pracy. 6. Zamawiający nie przewiduje 
możliwości udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy. 7. 
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych. 8. Zamawiający nie przewiduje 
przeprowadzenia aukcji elektronicznej. 9. Zamawiający przed wszczęciem postępowania nie 
przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych. 10. Zamawiający w niniejszym postępowaniu 
nie wymaga od Wykonawców przedłożenia przedmiotowych środków dowodowych. 11. 
Zamawiający, w granicach określonych przepisem art. 462 i nast. ustawy, dopuszcza 
możliwość realizacji przedmiotu zamówienia przez Wykonawcę z wykorzystaniem 
podwykonawców. Wykonawca, który zamierza powierzyć wykonanie części zamówienia 
podwykonawcom, wskazuje w ofercie części zamówienia, których wykonanie zamierza 
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powierzyć podwykonawcom, oraz podaje nazwy ewentualnych podwykonawców, jeżeli są już 
znani. 12. Uzasadnienie zastosowania kryterium cena 100% - Wymagania jakościowe, o 
których mowa w art. 246 ust. 2 ustawy, Zamawiający szczegółowo opisał we wzorze umowy, 
stanowiący załącznik nr 9 do SWZ.
Identifikator for proceduren: 4a54c6b7-9fd7-4678-99aa-0d7a1d7a6280
Intern ID: IT-07-1.271.19.2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej
Hovedpunkterne i proceduren: 1. Niniejsze postępowanie procedowane jest, zgodnie z ustawą 
w trybie przetargu nieograniczonego, z zastosowaniem uprzedniej oceny ofert, zgodnie z art. 
139 ustawy z zastrzeżeniem, że każdy Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą 
oświadczenia, o których mowa w pkt 6.1.4. oraz 6.1.5. SWZ. 2. W postępowaniu komunikacja 
odbywa się przy użyciu Platformy eZamówienia oraz poczty elektronicznej. Szczegóły 
dotyczące sposobu porozumiewania się Zamawiającego i Wykonawców zostały określone w 
pkt 10 SWZ. 3. Adres strony internetowej prowadzonego postępowania, na której 
udostępniane będą zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia 
bezpośrednio związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia: https://ezamowienia.gov.pl

 4. Identyfikator /mp-client/search/list/ocds-148610-b366b026-7131-4aaa-8bd9-e0a1dd25d959.
(ID) postępowania na Platformie eZamówienia: ocds-148610-b366b026-7131-4aaa-8bd9-
e0a1dd25d959. 5. Wykaz wszystkich oświadczeń i dokumentów wymaganych w niniejszym 
zamówieniu oraz formy i zasady ich składania szczegółowo opisane zostały w pkt 6–11 SWZ. 
6. W SWZ znajdują się również informacje na temat zasad składania dokumentów przez: 
podmioty wspólnie ubiegające się o udzielenie zamówienia oraz Wykonawców mających 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (RP).

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 72250000 System- og supporttjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 72260000 Programmelrelaterede tjenester, 72267000 
Programmelvedligeholdelses- og reparationstjenester

2.1.2.  Udførelsessted
By: Kraków
Landsdel (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 1 146 525,50 PLN

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: 1. Szczegółowy opis do pkt 2.1.6. ogłoszenia: W postępowaniu mogą 
wziąć udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 
108 ust. 1 ustawy. Ponadto w postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.) oraz 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514). 2. Prawidłowy opis do pozycji pn. "Termin, do 
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którego oferta musi pozostać ważna:" w pkt 5.1.12. ogłoszenia to: Wykonawca składający 
ofertę pozostaje nią związany do 06.03.2027 r. 3. Zamawiający nie stawia warunków udziału w 
postępowaniu, w zakresie określonym w art. 57 pkt 2 ustawy.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Zgodnie z 
informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Korruption: Zgodnie z informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Svig: Zgodnie z informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Zgodnie z informacją zawartą w 
pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Zgodnie z informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Zgodnie z informacją 
zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Zgodnie z 
informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Zgodnie z 
informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Zgodnie z informacją zawartą w pkt 
2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Zgodnie z informacją zawartą w pkt 2.1.4. 
ppkt 1 ogłoszenia.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Zgodnie z 
informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 ogłoszenia.
Deltagelse i en kriminel organisation: Zgodnie z informacją zawartą w pkt 2.1.4. ppkt 1 
ogłoszenia.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Świadczenie usługi asysty technicznej dla oprogramowania Oracle
Beskrivelse: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi asysty technicznej dla 
oprogramowania Oracle. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera wzór umowy (z 
załącznikiem), stanowiący załącznik nr 9 do SWZ. 2. Zamawiający wymaga, aby przedmiot 
zamówienia był świadczony przez Wykonawcę, który posiada status oficjalnego partnera 
handlowego Oracle i jest uprawniony do odsprzedaży produktów producenta. Ww. status 
powinien być możliwy do zweryfikowania przez Zamawiającego, w szczególności poprzez 
stronę internetową producenta Oracle:  3. https://www.oracle.com/partner/find-partner.
Zamawiający w niniejszym postępowaniu nie dzieli zamówienia na części, ani nie dopuszcza 
możliwości składania ofert częściowych. Przedmiot zamówienia nie powinien zostać 
podzielony na części ze względów technicznych, celowościowych i ekonomicznych. Brak 
podziału przedmiotu zamówienia na części jest okolicznością obiektywną, wynikająca z 
charakteru zamówienia, które stanowi spójną całość - wszystkie jego elementy są powiązane i 
wpływają na jakość usługi. Ponadto brak podziału na części nie ogranicza dostępu do 
zamówienia dla mikro, małych i średnich przedsiębiorstw, a Wykonawcy działający w branży, 
którą obejmuje przedmiot zamówienia mogą dostarczyć sparametryzowane pakiety licencji 
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wraz z usługą wsparcia. 4. Zamawiający nie wymaga realizacji zamówienia przez zakłady 
pracy chronionej, spółdzielnie socjalne, czy innych wykonawców objętych dyspozycją przepisu 
art. 94 ust. 1 ustawy. 5. Zamawiający nie wymaga zatrudnienia osób na podstawie stosunku 
pracy. 6. Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielania zamówień, o których mowa w art. 
214 ust. 1 pkt 7 ustawy. 7. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych. 8. 
Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia aukcji elektronicznej. 9. Zamawiający przed 
wszczęciem postępowania nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych. 10. 
Zamawiający w niniejszym postępowaniu nie wymaga od Wykonawców przedłożenia 
przedmiotowych środków dowodowych. 11. Zamawiający, w granicach określonych przepisem 
art. 462 i nast. ustawy, dopuszcza możliwość realizacji przedmiotu zamówienia przez 
Wykonawcę z wykorzystaniem podwykonawców. Wykonawca, który zamierza powierzyć 
wykonanie części zamówienia podwykonawcom, wskazuje w ofercie części zamówienia, 
których wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom, oraz podaje nazwy ewentualnych 
podwykonawców, jeżeli są już znani. 12. Uzasadnienie zastosowania kryterium cena 100% - 
Wymagania jakościowe, o których mowa w art. 246 ust. 2 ustawy, Zamawiający szczegółowo 
opisał we wzorze umowy, stanowiący załącznik nr 9 do SWZ.
Intern ID: IT-07-1.271.19.2026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 72250000 System- og supporttjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 72260000 Programmelrelaterede tjenester, 72267000 
Programmelvedligeholdelses- og reparationstjenester

5.1.2.  Udførelsessted
By: Kraków
Landsdel (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/01/2027
Varigheds slutdato: 31/12/2027

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 1 146 525,50 PLN

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Zamawiający nie stawia warunków udziału w 
postępowaniu, w zakresie określonym w art. 57 pkt 2 ustawy.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
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Beskrivelse: Cena – waga kryterium: 100%. Szczegóły dot. przyznawania punktów zostały 
określone w pkt 20 SWZ.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-b366b026-7131-4aaa-8bd9-e0a1dd25d959
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: W niniejszym postępowaniu komunikacja odbywa się przy użyciu Platformy 
eZamówienia (adres URL poniżej) oraz poczty elektronicznej (it.zamowieniapubliczne@um.
krakow.pl), z zastrzeżeniem, że złożenie oferty jest możliwe wyłącznie za pośrednictwem 
Platformy eZamówienia (adres URL poniżej).
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b366b026-7131-4aaa-
8bd9-e0a1dd25d959

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b366b026-
7131-4aaa-8bd9-e0a1dd25d959
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: 1. Wykonawca przed upływem terminu składania ofert 
zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości 30 000,00 zł i utrzymać je nieprzerwalnie do 
dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 
1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy. 2. Wadium może być wnoszone: 2.1. w pieniądzu – wpłacane 
przelewem na rachunek Urzędu Miasta Krakowa PKO BP S.A. nr 02 1020 2892 0000 5702 
0590 1071 (IBAN: PL 02 1020 2892 0000 5702 0590 1071, SWIFT: BPKOPLPW, BIC: 
BPKOPLPWXXX) z dopiskiem „Świadczenie usługi asysty technicznej dla oprogramowania 
Oracle - IT-07-1.271.19.2026" tak, aby przed upływem terminu składania ofert wadium 
znajdowało się na ww. rachunku; Uwaga! w przypadku wnoszenia wadium na rzecz 
Wykonawcy przez inny podmiot, w tytule przelewu należy wyraźnie wskazać na rzecz jakiego 
Wykonawcy wnoszone jest wadium. 2.2. w gwarancjach bankowych, gwarancjach 
ubezpieczeniowych lub poręczeniach udzielanych przez podmioty o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98) – w oryginale, wnoszone, przed upływem 
terminu składania ofert w postaci elektronicznej – opatrzone wyłącznie kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym osób uprawnionych do reprezentowania gwaranta lub poręczyciela. 
Treść dokumentu nie może zawierać postanowień o jego automatycznym wygaśnięciu w 
przypadku zwrotu do wystawcy. Wadium w postaci elektronicznej powinno być przesłane wraz 
z ofertą. Uwaga! Skan dokumentu wystawionego w postaci papierowej, następnie opatrzony 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym nie ma znamion oryginału (wyrok z 11 grudnia 2018 
r. Krajowej Izby Odwoławczej Sygn. akt: KIO 2426/18). 3. Dopuszczalne jest złożenie wadium 
w więcej niż jednej formie. 4. Wadium wnoszone w formie gwarancji i poręczeń musi spełniać 
następujące wymogi: 4.1. musi być wystawione na Gminę Miejską Kraków (31-004 Kraków, pl. 
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Wszystkich Świętych 3-4); 4.2. musi zawierać w swej treści oświadczenie gwaranta 
(poręczyciela), w którym zobowiązuje się on do bezwarunkowej wypłaty kwoty wadium na 
pierwsze żądanie Zamawiającego zawierające oświadczenie, iż zaszła jedna z przesłanek 
wymienionych w art. 98 ust. 6 ustawy; 4.3. w przypadku, gdy Wykonawcy wspólnie ubiegają 
się o udzielenie zamówienia – musi obejmować zobowiązanie gwaranta (poręczyciela) z tytułu 
związanych z postępowaniem o udzielenie zamówienia działań lub zaniechań opisanych art. 
98 ust. 6 ustawy każdego z tych Wykonawców; 4.4. okres ważności wadium nie może być 
krótszy niż okres związania ofertą. 5. Zamawiający zwróci wadium w sposób odpowiadający 
formie wnoszenia w przypadkach wymienionych w art. 98 ust. 1 i 2 ustawy. W przypadku 
wadium wniesionego w pieniądzu Zamawiający zwróci kwotę wadium wraz z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszoną o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy Wykonawcy, z którego został dokonany przelew lub rachunek 
wskazany przez Wykonawcę. Zamawiający zwraca wadium wniesione w innej formie niż w 
pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. 
6. Zamawiający zwraca wadium w terminach określonych w art. 98 ust. 1 i 2 ustawy. 7. 
Zamawiający zatrzyma wadium w wypadku, gdy zajdzie jedna z okoliczności wymienionych w 
art. 98 ust. 6 ustawy.
Frist for modtagelse af tilbud: 07/12/2026 09:30:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, 
vesteuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 07/12/2026 11:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, vesteuropæisk 
sommertid
Sted: Platforma eZamówienia
Yderligere oplysninger: Zamawiający zapewnia, że z zawartością ofert nie można się 
zapoznać przed upływem terminu ich otwarcia i nie przewiduje ani publicznych sesji otwarcia 
ofert ani transmisji internetowych z tych czynności.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Zgodnie ze wzorem umowy (z załącznikiem) - 
załącznik nr 9 do SWZ.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Oplysninger om finansiering og betaling: Zgodnie z wzorem umowy (z załącznikiem), 
stanowiącym załącznik nr 9 do SWZ

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
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projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, mimo że 
Zamawiający był do tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 3. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 5. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 4 
i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 7. Zamawiający przesyła niezwłocznie, nie później niż w terminie 2 dni od dnia 
otrzymania, odwołanie albo jego kopię innym wykonawcom uczestniczącym w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, a jeżeli odwołanie dotyczy treści ogłoszenia o zamówieniu lub 
dokumentów zamówienia, zamieszcza je również na stronie internetowej, na której jest 
zamieszczone ogłoszenie o zamówieniu lub są udostępniane dokumenty zamówienia, 
wzywając wykonawców do przystąpienia do postępowania odwoławczego. 8. Wykonawca 
może zgłosić przystąpienie do postępowania odwoławczego w terminie 3 dni od dnia 
otrzymania odwołania albo jego kopii, wskazując stronę, do której przystępuje, interes w 
uzyskaniu rozstrzygnięcia na korzyść strony, do której przystępuje, oraz twierdzenia, a także 
dołączając dowody na poparcie swoich twierdzeń lub w celu odparcia twierdzeń powołanych w 
odwołaniu lub odpowiedzi na odwołanie. 9. Zgłoszenie przystąpienia do postępowania 
odwoławczego doręcza się Prezesowi Izby, a zgłoszenie przystąpienia albo jego kopię, jeżeli 
zostało wniesione w formie pisemnej, przesyła się zamawiającemu oraz wykonawcy 
wnoszącemu odwołanie. Do zgłoszenia przystąpienia dołącza się dokument potwierdzający 
umocowanie do reprezentowania wykonawcy, który przystąpił do postępowania 
odwoławczego. 10. Wykonawcy, którzy przystąpili do postępowania odwoławczego, stają się 
uczestnikami postępowania odwoławczego, jeżeli mają interes w tym, aby odwołanie zostało 
rozstrzygnięte na korzyść jednej ze stron. 11. Czynności uczestnika postępowania 
odwoławczego nie mogą pozostawać w sprzeczności z czynnościami i oświadczeniami strony, 
do której przystąpił, z wyjątkiem przypadku zgłoszenia sprzeciwu, o którym mowa w art. 523 
ust. 1 ustawy, przez uczestnika, który przystąpił do postępowania po stronie Zamawiającego.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Gmina Miejska Kraków - Urząd 
Miasta Krakowa
Organisation, der behandler tilbud: Gmina Miejska Kraków - Urząd Miasta Krakowa

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Gmina Miejska Kraków - Urząd Miasta Krakowa
Registreringsnummer: 351554353
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Postadresse: Plac Wszystkich Świętych 3-4
By: Kraków
Postnummer: 31-004
Landsdel (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Land: Polen
E-mail: it.zamowieniapubliczne@um.krakow.pl
Telefon: +48 126161245
Internetadresse: https://www.bip.krakow.pl
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://www.bip.krakow.pl
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadresse: ul. Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 4587801
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://www.gov.pl/web/uzp
/krajowa-izba-odwolawcza
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Registreringsnummer: 5262883664
Postadresse: ul. Hoża 76/78
By: Warszawa
Postnummer: 00-682
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48 22 3923101
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://www.gov.pl/web
/prokuratoria
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for mægling

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg

mailto:it.zamowieniapubliczne@um.krakow.pl
https://www.bip.krakow.pl
https://www.bip.krakow.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
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Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 69e9c11f-ade9-4760-92f2-9d7d31a9d234  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 04/11/2026 12:23:00 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 769607-2026
EUT-S-nummer: 215/2026
Offentliggørelsesdato: 05/11/2026
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